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[ Texte]
A SHORT RECESS

• 1110

The Chairman: Members of the Committee, before we get 
to the questioning, some routine business to be cleared up.

The Federation of Automobile Dealer Associations of 
Canada, was initially scheduled, as you will note, for May 22. 
They are unable to appear on that day. They have requested 
another date, and we have tentatively rescheduled them for 
Wednesday, May 28. The Canadian Bankers Association will 
attend on May 22, as originally planned.

• 1115

Is that satisfactory to the Committee? Mr. Lambert.
Mr. Lambert: I would suggest to you that is fine, provided it 

is a limited discussion with the Canadian Bankers Association, 
but I would think that the steering committee is off base, if it 
is felt that the Committee is going to engage in a general 
discussion with the CBA, because everyone here is very much 
aware of the fact that we will not be finished with Mr. Kennett 
by May 22.

The Chairman: I appreciate that.
Mr. Lambert: It seems to me that the members are far 

better off versed in the act as it provides it. All Mr. Kennett 
has done so far is give us an outline of the structure.

There are going to be questions within that explanation that 
are going to be sought from him. It is technical. I can foresee, 
at least, another six hours with Mr. Kennett knowing how 
Committee members behave.

Mr. Peterson may shake his dead, however there is one thing 
about it: government legislation is not divinely inspired and 
even government members are known sometimes to question 
and ask for explanations on it, so there will be explanations 
sought. Having gone through this act twice, I think Mr. 
Kennett will be surprised when I say six hours, he might have 
thought that I was going to say 12 hours.

There is a habit around here; you are allowed 10 minutes 
and everybody takes the 10 minutes. If one man takes 10 
minutes, everybody takes 10 minutes. To that extent one has to 
be a little bit more sanguine about it. May 22 is Thursday. 
Have we three hours scheduled with the CBA that day?

The Chairman: Yes, we have.
Mr. Lambert: All right, since it has been aranged, but I am 

sure that we will require Mr. Kennett following that.
The Chairman: I do not think there is any question about 

that.
Mr. Blenkarn: Is there any possibility of using Monday 

night’s meeting or Tuesday nifht’s meeting?
Mr. Lambert: Tuesday night, no.
The Chairman: May 20?

[Traduction]
PAUSE

Le président: Messieurs les membres du Comité, avant de 
passer aux questions, nous avons quelques formalités à régler.

Comme vous le remarquerez, la ««Federation of Automobile 
Dealer Associations of Canada» devait d’abord comparaître le 
22 mai. Ces gens ne peuvent comparaître ce jour-là. Ils ont 
demandé que l’on fixe une autre date et nous avons donc 
proposé le mercredi 28 mai. Les représentants de l’Association 
des banquiers canadiens viendront le 22 mai comme c’était 
déjà prévu.

Le Comité est satisfait? Monsieur Lambert.
M. Lambert: Je crois que cele peut aller si le débat avec 

l’Association des banquiers canadiens est limité, mais je crois 
que le Comité directeur fait fausse route s’il croit que notre 
Comité va engager une discussion générale avec cette Associa
tion étant donné que nous tous ici savons fort bien que nous 
n’en aurons pas fini avec M. Kennett le 22 mai.

Le président: Je le sais.
M. Lambert: Il me semble que les membres feraient beau

coup mieux d’approfondir ce qui se trouve dans la loi. Jus
qu’ici, M. Kennett nous a simplement esquissé le cadre de la 
chose.

Nous aurons donc des questions à lui poser. C’est technique. 
Je prévois que nous devrons y consacrer au moins six heures 
encore sachant comment se comportent les membres du 
Comité.

M. Peterson peut fort bien secouer la tête une chose 
demeure cependant: un projet de loi proposé par le gouverne
ment n’est pas d’inspiration divine et il arrive même que des 
députés du parti au pouvoir posent certaines questions, deman
dent des explications, ce qui signifie que certains chercheront 
tout de même à se renseigner. M. Kennett, qui a déjà subi tout 
ceci à deux reprises, doit être surpris d’entendre parler de six 
heures, car il devait certainement s’attendre à ce que je dise 
douze heures.

Une certaine habitude a été prise ici; on vous accorde dix 
minutes de droit de parole et vous prenez tous les dix minutes. 
Il s’agit qu’une seule personne prenne dix minutes pour que 
tous les autres en fassent autant. Il faut donc faire preuve d’un 
peu d’optimisme. Le 22 mai, c’est jeudi. Avons-nous prévu 
trois heures avec l’Association des banquiers canadiens ce 
jour-là?

Le président: Oui.
M. Lambert: Parfait, puisque c’est déjà prévu, mais je suis 

sûr que nous voudrons parler ensuite à M. Kennett.
Le président: Rien n’est plus sûr.

M. Blenkarn: On pourrait peut-être se servir de la réunion 
de lundi ou de celle de mardi soir?

M. Lambert: De mardi soir, non.
Le président: Le 20 mai?


